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KEZELÉSI ÚTMUTATÓ
Kérjük, hogy a készülék használata előtt olvassa el ezeket az utasításokat, és őrizze meg azokat a 
későbbi felhasználásra.
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FIGYELMEZTETÉS ÉS ÓVINTÉZKEDÉSEK

FONTOS BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK

FIGYELEM:  A TŰZ- ÉS ÁRAMÜTÉSVESZÉLY ELKERÜLÉSE ÉRDEKÉBEN NE TEGYE KI EZT A KÉSZÜLÉKET NEDVESSÉGNEK. 
VIGYÁZAT:  A BIZTONSÁGA ÉRDEKÉBEN TARTSA BE A KÖVETKEZŐ SZABÁLYOKAT A KÉSZÜLÉK HASZNÁLATÁVAL 
KAPCSOLATBAN!

1. Kizárólag az előírt elektromos hálózatról működtesse a készüléket.
2. Kerülje a hálózati csatlakozó és a tápkábel rongálását.
3. Kerülje a helytelen telepítést, és soha ne helyezze a készüléket olyan helyre, ahol a jó szellőzés nem 
biztosított.
4. Ne tegyen tárgyakat vagy folyadékot a készülék nyílásaiba.
5. Hiba esetén húzza ki a készüléket a hálózatból, és hívjon szakembert. Ne próbálja meg saját maga 
megjavítani a TV-t, és ne távolítsa el a hátsó fedelet.

A gyártó által nem jóváhagyott változtatások vagy módosítások érvényteleníthetik a jótállást.

• Ha hosszabb ideig nem használja a TV-készüléket, az Ön biztonsága érdekében mindenképpen húzza ki a 
hálózati csatlakozót a konnektorból és az antennából is.

• Az áramütés elkerülése érdekében ne használja a készüléket hosszabbítóval, azt lehetőség szerint közvetlenül a 
fali dugaljba csatlakoztassa.

1. Olvassa el az utasításokat.
2. Őrizze meg a kézikönyvet későbbi felhasználás céljából.
3. Vegyen figyelembe minden figyelmeztetést.
4. Kövesse az összes utasítást.
5. Ne használja a készüléket víz közelében.
6. Csak száraz ruhával tisztítsa.
7. A szellőzést nem szabad akadályozni a szellőzőnyílások eltakarásával, ezért ne helyezzen újságot, asztalterítőt, 
függönyt a készülékre. A megfelelő szellőzés érdekében a készülék körül mindig legalább 5 cm-es szabad térnek 
kell lennie.
8. Ne telepítse a készüléket hőforrások, például radiátorok, fűtőtestek, kályhák vagy más, hőt termelő készülékek 
(beleértve az erősítőket is) közelébe. A készülékre vagy annak közelébe nem szabad nyílt lángforrást, például égő 
gyertyát helyezni.
9. Védje a tápkábelt a külső sérülésektől.
10. Csak a gyártó által meghatározott tartozékokat/kiegészítőket használjon.
11. Kizárólag a gyártó által meghatározott vagy a készülékkel együtt forgalmazott állvánnyal,
konzollal vagy asztallal használja. Ha a készüléket áthelyezi ügyeljen rá, hogy az ne boruljon Önre.
12. Húzza ki a tápkábelt vihar idején, vagy ha a készüléket hosszabb ideig nem használja.

A háromszögben lévő villám szimbólum arra 
figyelmezteti a felhasználót, hogy a termék 
burkolatán belül szigeteletlen vezetékek 
vannak, amelyekben elegendő nagyságú 
feszültség lehet ahhoz, hogy halálos áramütést 
okozzon.

A háromszögben lévő felkiáltójel arra 
figyelmezteti a felhasználót, hogy a készülékhez 
mellékelt kézikönyvben fontos üzemeltetési és 
karbantartási (szervizelési) utasítások találhatók.

Figyelem! Az áramütés elkerülése érdekében ne távolítsa el a 
hátlapot. Nincs a készülékben a felhasználó által szervizelhető 
alkatrész. Csak szakember végezhet rajta karbantartást, javítást.

Warning
Risk of electric shock

Do not open

 FIGYELEM!

Ne próbálja meg saját maga karbantartani a terméket

Az áramütés elkerülése érdekében ne távolítsa el a hátlapot. Nincs a készülékben a 
felhasználó által szervizelhető alkatrész. Csak szakember végezhet rajta karbantartást, 
javítást.
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13. A készüléken bármiféle javítást csak szakképzett technikus végezhet. Erre akkor lehet szükség, ha a készülék, vagy 
a tápkábel bármilyen módon megsérült, folyadék folyt, vagy tárgyak estek a készülékbe, a készülék esőnek vagy 
nedvességnek volt kitéve, nem működik rendesen, vagy leejtették.

14. A készüléket nem szabad semmilyen folyadéknak kitenni, és nem szabad folyadékkal töltött tárgyakat, például 
vázákat a készülékre helyezni.

15. A televíziót stabil, sík felületre helyezze. Ellenkező esetben a televízió leeshet, ami sérülést okozhat.
16. Ne engedje, hogy kisgyermekek a televízió körül vagy a televízión játszanak, mert a készülék elborulhat és 

sérülést okozhat.
17. Ne engedje, hogy a kisgyermekek a televízió kicsomagolásakor a televízióhoz mellékelt műanyag csomagolással 

játsszanak, mert az fulladáshoz és halálesethez is vezethet.
18. Ügyeljen a megfelelő elhelyezésre, és soha ne tegye a készüléket olyan helyre, ahol a jó szellőzés nem biztosított. 

A készülék telepítésekor be kell tartani a távolságra vonatkozó ajánlásokat. A biztonságos működés érdekében 
tartsa be a feltüntetett minimális távolsági irányelveket.

19. Óvintézkedések a telepítéshez 
- Ne döntse a készüléket balra, jobbra, se hátrafelé. 
- Ügyeljen arra, hogy a tápkábel sehol ne legyen útban. 
- A készülék működés közben valamennyi hőt termel. Gondoskodjon arról, hogy elegendő hely álljon 
rendelkezésre a készülék körül a megfelelő hűtéshez. 
- A dobozból kiemelés két emberes feladat, ügyeljen rá, hogy a képernyőt a ruházata (például egy
övcsat vagy gomb) ne karcolhassa meg. Ugyanígy járjon el akkor is, ha a készüléket egy másik helyre
telepíti át.

20. Ezt a készüléket védőföldeléssel ellátott hálózati aljzatba kell csatlakoztatni.
21. Biztosítson elegendő helyet a hálózati csatlakozó be- és kihúzásához. Helyezze a készüléket a lehető legközelebb 

a konnektorhoz. A hálózati dugó fizikai kihúzása az egyetlen módja annak, hogy a készüléket teljesen leválassza a 
hálózati áramforrásról.

22. Az elemeket nem szabad túlzott hőnek, például napsütésnek, tűznek vagy hasonlónak kitenni.
23. Ha ez a készülék a konnektorhoz van csatlakoztatva, mindig készenléti állapotban van, még akkor is, ha nem 

világít minden LED-lámpa. A készülék áramtalanításához húzza ki a tápkábelt a fali konnektorból.
24. Ha a tápkábel megsérül, a további veszélyek elkerülése érdekében azt csak a gyártó, annak szakszervize, vagy 

egy megfelelő végzettséggel rendelkező szakember cserélheti ki.
25. A TV készüléket mindig olyan bútorokra helyezze, amelyek biztonságosan meg tudják tartani azt. Ügyeljen arra, 

hogy a TV szélei ne lógjanak túl a tartó bútor szélén.
26. Ne helyezze a TV-t magas bútorokra (például szekrényekre vagy könyvespolcokra) anélkül, hogy gondoskodna a 

megfelelő rögzítésről.
27. Ne állítsa a TV-t terítőre, sem semmilyen más egyéb anyagra.
28. A hálózati csatlakozásnak mindig könnyen hozzáférhetőnek kell lennie.

• Ezt a televíziót csak olyan bútorokra helyezze, amelyek biztonságosan meg tudják azt tartani.
• Csak a televízió gyártója által ajánlott szekrényt vagy állványt használjon.
• Ügyeljen arra, hogy a televízió ne lógjon túl a tartó bútor szélén.
• Ne helyezze a televíziót magas bútorokra (például szekrényekre vagy könyvespolcokra) anélkül, hogy mind 

a bútorokat, mind a televíziót megfelelő tartószerkezethez rögzítené.
• Ne helyezzen ruhát vagy más anyagot a televízió és a tartóbútor közé.
• Ne hagyja, hogy a gyermekek a bútorokra másszanak, hogy elérjék a televíziót vagy annak kezelőszerveit.

Fontos információk
Az instabilan elhelyezett televíziókészülékek potenciális balesetveszélyt jelenthetnek. A sérülések elkerülése 
érdekében (különösen a gyermekek esetében), tegye meg a következő egyszerű óvintézkedéseket:
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CSATLAKOZÓK

TÁVIRÁNYÍTÓ HASZNÁLATA
Elemek behelyezése

Óvintézkedések

1. A távirányító hátoldalán lévő elemtartó fedelet az 1. képen látható módon nyithatja ki.
2. Helyezzen be két db AAA alkáli elemet a rekeszbe.
3. Helyezze vissza az elemek fedelét.

• Győződjön meg róla, hogy nincs akadály a távirányító és a televízió között.
• A távirányító hatékony működésének biztosítása érdekében tartsa távol a azt a hőforrásoktól és a párás 

területektől.
• Vegye figyelembe, hogy az erős fény zavarhatja a jeleket, ezért ha a készülék nem vezérelhető, akkor változtassa 

meg a pozícióját a helységen belül.
• Győződjön meg arról, hogy a két AAA 1,5 V-os alkáli elem megfelelően van behelyezve.

AV input
Külső AV jel bemenet és a 
megfelelő jobb/bal hangcsatorna

PC AUDIO INPUT
VGA bemenet és hangbemenet 
VGA bemenet esetén

AV output
TV AV jelkimenet és a megfelelő 
jobb/bal hangcsatorna (Csak egyes 
modellek esetében.)

EARPHONE output
Ha a fülhallgató be van dugva, a 
hangszórók ki vannak kapcsolva. 
(Csak egyes modellek esetében.)

Y Pb Pr input
Csatlakoztassa aDV D/VCR 
kompozit csatlakozójához (Csak 
egyes modellek esetében.)

USB input
Csatlakoztasson ide egy USB-
eszközt a médiafájlok lejátszásához.

HDMI input
Digitális jel bemenet a HDMI 
videócsatlakozóról.

COAXIAL
Csatlakoztassa az SPDIF-vevőegysé-
get. (Csak egyes modellek esetében.)

ANT75
Csatlakoztassa az antenna/kábel tv 
bemenetet (75NHF/UHF)

SCART input
Szabványos, támogatja a kompozit 
és RGB jel bemenetet. EU szabvány. 
(Csak egyes modellek esetében.)

VGA input
PC analóg jel bemenet

Cl
Csatlakoztassa a Data TV dekódoló 
kártyát
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TÁVIRÁNYÍTÓ
POWER (  ): Be- és kikapcsolja a TV-t.

INPUT: A bemeneti forrás kiválasztása.

SZÁMOZOTT GOMBOK: Nyomja meg a 0-9 gombot a TV-csatorna közvetlen 

kiválasztásához, bekapcsolt állapotban.

GUIDE: ~Elektronikus programfüzet.

CH.LIST: Belépés a csatornalistába.

PIROS/ZÖLD/SÁRGA/KÉK: Kiegészítő funkciók az OSD menüben.

MENU (     ): A főmenübe való belépés.

: Médiafájlok lejátszása vagy szüneteltetése.

Arrows (   /    /        /           ): Használja a nyilakat a menüben történő navigáláshoz,

vagy az értékek kiválasztásához.

OK: Enter és megerősítés gomb.

(           ): Visszatérés az előző csatornára.

EXIT: Kilép az aktuális menüből vagy funkcióból.

VOL+ or VOL-: Növeli vagy csökkenti a TV hangerejét.

HOME (     ): Nyomja meg a kezdőlap megnyitásához.

MUTE (  ): A TV elnémítása vagy visszaállítása.

CH  or CH  : Felfelé vagy lefelé pásztázik az aktuális csatornalistában

TEXT: Teletext üzemmódba való belépés.

SUBTITLE: Nyomja meg a gombot a feliratok engedélyezéséhez vagy letiltásához.

INFO: Az aktuális programinformációk megjelenítése a képernyőn.

APP: Gyors hozzáférés az alkalmazásokhoz.

: Egyéni gomb a bemenet vagy alkalmazások gyors indításához.

APP: Gyors hozzáférés gombok az alkalmazásokhoz.

MEDIA: Belépés a média üzemmódba.

BROWSER: Belépés a böngészőbe.

MEGJEGYZÉS:
A kézikönyvben található összes kép csak illusztráció, a tényleges termék ezektől eltérhet.
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ELSŐ BEKAPCSOLÁS 
Elsőként az időt kell beállítania. A / gombokkal válassza ki a nyelvet, majd válassza a TV üzemmódot.

A nyelv beállítása után csatlakozhat az internetre a helyi beállításokkal. Válassza ki a kívánt országot, erősítse 
meg és lépjen a következő oldalra.

A / gombokkal válassza ki a megfelelő adatvédelmi nyilatkozatot/feltételeket, majd nyomja meg az OK 
gombot a következő lépéshez.

Jelentkezzen be a VIDDA-fiókjába. Ha még nem hozott 
létre, kérjük, először regisztráljon, majd jelentkezzen be.

Válassza a NETFLIX-et, vagy lépjen be a Smart TV-be.
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A csatlakozások után a /// gombokkal válassza ki a bemeneti üzemmódot.

KEZDŐKÉPERNYŐ
A beállítások befejezésével, beléphet a kezdőoldalra. 
Nyomja meg a MENU gombot a képernyő megnyitásához.

BEMENET
A / gombokkal válassza ki a 
bemeneti forrást.
Az ENTER-el erősítse meg a kijelölést.

A ///  gombokkal 
válassza ki a kívánt menüpontot.

 Bemenetek: ikon a bemeneti forrás kiválasztásához.

 Beállíások: Itt különböző beállítások konfigurálhatók.



9

HU

MENÜPONTOK
Kép
Nyomja meg a [MENU] gombot és a / 
gombokkal válassza ki a 'Picture' menüpontot.
1.  A / gombok segítségével válassza ki a kívánt 

menüpontot a PICTURE menüben.
2.  Nyomja meg az Enter gombot.
3. A beállítások végeztével nyomja meg az Enter 

gombot, hogy visszalépjen az előző menübe.

Kép üzemmód
A / gombokkal válassza ki a Picture Mode menüt, 
/ & Enter a belépéshez. (Választható: Standard/
Nappali mozi/Éjszakai mozi/Dinamikus/Sport).

Standard: Az alapértelmezett üzemmód, hogy normál 
fényviszonyok mellett is kiváló minőségű legyen a kép.
Cinema day: Emeli a képernyő kontrasztját, színét és 
tisztaságát, hogy a színek élénkebbek legyenek.
Cinema night: Csökkenti a képernyő kontrasztját, 
színét és tisztaságát, hogy a képernyő lágynak tűnjön. 
Dynamic: Fokozza a képernyő kontrasztját, színét és 
tisztaságát, hogy a kép a dinamikában egyensúlyban 
legyen a színekkel.
Sports: Ez az üzemmód alkalmasabb sportvideók 
megtekintésére.

Képarány
Állítsa be a képarányt a kép nyújtásához vagy 
nagyításához.
A / gombokkal válassza ki az Aspect Ratio-t.
A / gombokkal válasszon az Automatic/16:9/4:3/
Panoramic/Movie Zoom/Direct módok közül.
Játék mód
A /-al válassza ki, a /-al be-/kikapcsolhatja.

Képmód beállítások
A / -al válassza ki  és ENTER a belépéshez. 

Képbeállítások alkalmazása
Ebben a menüben beállíthatja, hogy az aktuális 
képmód minden forrásra vagy csak az aktuálisra 
vonatkozzon. A / -al válassza ki, majd  és ENTER a 
belépéshez. (AII Sources/Current Source)

Háttérvilágítás/világosság/kontraszt/színtelítettség/
élesség
Válasszon a / segítségével és a / -al állítsa be.

Háttérvilágítás: A kép háttérvilágítás beállítása. (Off/
Low/High)
Fényerő: A kép fényerejének beállítása.
Kontraszt: A kép kontrasztjának beállítása.
Színtelítettség: A kép színének beállítása. 
Élesség: A kép élességének beállítása.
Színhangolás: Állítsa be a színárnyalatot, telítettséget 
és fényerőt.

A / gombokkal válassza a Colour Tuner-t.
A / gombokkal lépjen be az almenükbe.

Fehér egyensúly
Állítsa be a piros, zöld és kék fények intenzitását, hogy a 
kép valódi színei megjelenjenek. A / gombokkal 
állíthatja be a fehéregyensúlyt.
A / gombokkal lépjen be és állítsa be az értékeket.

Fekete szint (Csak HDMI forrás esetén elérhető)
Ebben a menüben beállíthatja a HDMI jeltartományt, 
hogy az jobban jelenítse meg a tartalmakat.
A / -al válassza ki a menüt, a / -val állítsa be.

Gamma beállítása
A / -val válassza ki a Gamma Adjustment-et.
A / -val válasszon: 2.0/2.2/2.4/BT.1886.

Gamma kalibrálás
Ebben a menüben állíthatja be a kiválasztott 
gammagörbét.
A / válassza ki a Gamma Calibration-t.
A / gombokkal állíthatja be az értékeket.

Csak RGB mód
A / gombokkal válassza a RGB Only Mode-t.
A / -val válasszon: Off/Red/Green/Blue.

Alacsony kék fény
A / gombokkal válassza ki a Low Blue Light-t.
A / -val válasszon: Off/Low/Middle/High/Very High.

Overscan
A / gombokkal válassza ki az Overscan-t.
A / gombokkal válasszon: On/Off.

Jelenlegi üzemmód visszaállítása
A / gombokkal válassza a  Reset Current Mode-t.
A / gombokkal lépjen be az almenübe.

Hang
Nyomja meg a MENU gombot a főmenü megjeleníté-
séhez. A / gombokkal válassza ki a 'SOUND' menüt.

1.  A / gomb megnyomásával válassza ki a 
beállítani kívánt opciót a SOUND menüben.

2. Nyomja meg az Enter gombot a belépéshez.
3.  A beállítás befejezése után, nyomja meg az Enter 

gombot a mentéshez és az előző menübe való 
visszatéréshez.

Hang üzemmód
A / gomb megnyomásával választhatja ki a 
kedvenc hangmódját. (Standard/Theatre/Music/
Speech/Late Night/Sports.)

Standard: Kiegyensúlyozott hangzást produkál 
minden környezetben.
Theatre: A Színház üzemmód fokozza a térhatást, és 
markánsabb mélysugárzó hatást biztosít.
Music: Megőrzi az eredeti hangzást. Jó a zenei 
programokhoz.
Speech: Az alacsony és magas frekvenciák csillapítása 
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az emberi hang reprodukciójának és tisztaságának 
javítása érdekében történik.
Late Night: Javítja az emberi hang reprodukcióját és 
tisztaságát alacsony hangerővel.
Sports: Optimalizált hangzás sportesemény nézéséhez.

Fejhallgató
A / gombokkal válassza a Headphone-t. Csak 
akkor érhető el, ha a fejhallgató be van dugva. Beállít-
hatja a hangkimeneti módot a fejhallgatón keresztül.
Hangmód beállítások
A / -val válassza a Sound Mode Settings-et. 

Hangbeállítások alkalmazása
Állítsa be az aktuális hangmódot, hogy minden forrásra 
vagy csak az aktuális forrásra vonatkozzon.
A / -val válassza ki, majd és Enter a belépéshez. 
Válasszon: Current Source/AII Sources.
Hangszínszabályzó
A / -val válassza ki az Equalizer-t és állítsa be. 
(Állítható:100Hz/500Hz/1.5KHz/5KHz/10KHz)
Bass Boost/Surround Sound/Dialog Clarity/
TruVolume/Wall Mount Setup/Auto Volume Control 
A / -val válassza ki, a / pedig: On/Off.
Aktuális üzemmód törlése
A / -val válassza ki a menüpontot, majd a / -val 
választhatja a visszaállítást.
Hangszórók
A / -val válassza ki a Speakers-t. 
A / -val lépjen be az almenükbe.
Audio kimenet
A / -val válassza az Audio Output-ot, ENTER-rel 
lépjen be, majd a / gombokkal válasszon: ARC/TV 
Speaker/SPDIF Only.

Digital Audio Output
A / -val válassza ki a Digital Audio Out-ot, majd a 
/ -val válassza ki a kívánt menüt.

Digital Audio Delay
A / -val válassza ki a Digital Audio Delay-t, majd a
/ gombokkal állítsa be az értéket.

Lip Sync
A / -val válassza ki a menüt, majd a  / 
gombokkal állítsa be a kívánt értéket.

Balance
A bal és jobb csatorna kiegyensúlyozásához.
A / -val válassza ki a Balance-t. A / gombokkal 
állítsa be a kívánt értéket. 

Hálózat
Nyomja meg a MENU gombot és válassz ki a 
/ gombokkal a Network-t. A / gombokkal 
választhat: Hálózati konfiguráció/lnternetkapcsolat/ 
Wake on Wireless Network/Wake on LAN.

Network Cofiguration
A / gombokkal beállíthatja  a hálózati csatlakozást.
Internet Connection
A / gombok segítsével ellenőrizheti az internet 
csatalkozást.

Wake on Wireless Network
A / válassza ki a Wake on Wireless Network-t, majd 
a / nyilakkal a be/ki lehetőséget.

Wake on LAN
A / válassza ki a Wake on LAN-t, majd a / 
nyilakkal a be/ki lehetőséget. 

Csatornák beállítása
A MENU gombbal lépjen be a főmenübe, ezt követően

/ -val válassza a 'Chanel' lehetőséget

1.  A / gomb megnyomásával válassza ki a 
beállítani kívánt opciót a 'Chanel' menüben.

2.  Nyomja meg az Enter gombot a beállításhoz.
3.  A beállítások befejezése után nyomja meg az Enter 

gombot a mentéshez és az előző menübe való 
visszatéréshez.

Automatikus keresés
Automatikusan megkeresheti az elérhető csatornákat. 
Válassza ki a / gombokkal az Auto Scan-t, majd 
nyomja meg az OK gombot.
Újrahangolás
Ezen az oldalon kiválaszthatja a csatorna újraolvasását 
vagy a beállítások módosítását.
Vétel
A / gombokkal válassza a Reception-t, és a / 
gombokkal válasszon: Satellite/Antenna/Cable.
Operátor
A / válassza ki, majd a / gombokkal erősíse 
meg a kijelölést.
Mód beállítása
A / -val válassza a Mode setup-t, és a / 
gombokkal válasszon: Channel/Scan Mode/LCN.
Automatikus keresés
Ha le szeretné állítani a keresést, nyomja meg a Stop 
vagy Exit gombok egyikét.
Csatorna szerkesztése
A / gombokkal válassza ki a Channel Edit-t.

Speciális beállítások
A / -val válassza ki az Advanced Settings-t, majd 
nyomja meg az ENTER/ gombot.

Manuális szkennelés
A / -val válassza ki a Manual Scan-t, majd Enter 
gomb a belépéshez.
A / -val válasszon: DTV Manual Scan/ATV Manual 
Scan.
DTV Manuális szkennelés
A / -val válasszon DTV Manual Scan, majd nyomja 
meg az Enter-t.
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ATV kézi szkennelés
A / -val válassza ki a ATV Manual Scan-t, majd 
nyomja meg az ENTER-t a belépéshez. 
Csatornalista automatikus frissítése
A / -val válassza ki  Channel List Auto-Update-t, 
majd a / gombokkal válasszon: On/Off.

Programajánló automatikus frissítése
A / -val válassza ki  Programme Auto Update-t.

Program automatikus frissítése
A / -val válassza ki  Channel ListAuto-Update-t, 
majd a / gombokkal válasszon: On/Off.

Csatorna kiválasztása
A / -val válassza ki Channel Selction-t.

CI+ Modul beállítások
A / -val válassza ki  CI+ Module Settings-t és 
áttekintheti a speciális beállítások menüt.
Hozzáférhetőség
A / -val válassza ki  Aaccessibility-t, majd nyomja 
meg az ENTER-t a belépéshez.
Menü rendszer
A / -val válassza ki  Menu Scheme-t, majd a 

/ gombokkal válasszon: Dark/Light.
Nagy kontrasztú menü
A / -val válassza ki High Contrast Menu-t, majd a
/  gombokkal válasszon: On/Off.
Menü átlátszósága
A / -val válassza ki MenuTransparency-t, majd a
 / gombokkal válasszon: Off/Medium/High.
Feliratok hallássérülteknek
A / -val válassza ki Hard of Hearing Subtitles-t, majd 
a / gombokkal válasszon: On/Off.
Audio típus
A / -val válassza ki Audio Type-t, majd nyomja meg 
az ENTER-t a belépéshez
Audio típus
A / -val válassza ki Audio Type-t,
majd a / gombokkal válasszon: Normal/Audio 
Description/ Spoken Subtitles/AII Supplementary 
Audio.
Voiceover hangerő
A / -val válassza ki  Voiceover Volume-t majd a / 
gombokkal válasszon: On/Off.
Párbeszéd javítása
A / -val válassza ki Dialogue Enhancement-t, majd 
nyomja meg az Enter gombot az almenükhöz.

RENDSZER
Nyomja meg a  MENU gombot.
A / -val válassza ki System-t a főmenüben.
1.  A / gomb megnyomásával válassza ki a beállítani 

kívánt opciót a SYSTEM menüben.
2.  Nyomja meg az Enter a beállításokhoz.
3.  A beállítások befejezése után nyomja meg az ENTER 

gombot a mentéshez és a visszatéréshez.

Idő
A / -val válassza ki Time-t.

Időformátum
A / -val válassza ki  Time Format-t.
(12-órás/24-órás)
Dátum/idő
A dátum és az idő beállítása
A / gombokkal állítsa be az időt, majd ENTER.

Időzóna
Válassza ki az időzónát
A / -val válassza ki  Timer zone-t, majd nyomja meg 
az Enter/  gombot az almenük eléréséhez.

Nappali nyári időszámítás
A / -val válassza ki Daylight Savings-t.
(Off/On/Sync from DTV) 
Időzítő beállítások
A / -val válassza ki Timer Settings-t.

Elalvás időzítő
A / -val válassza ki  Sleep Timer-t.
(Off/15/30/60/90/120 Perc/Egyéni időbeállítás)
Bekapcsolás időzítő
A / -val válassza ki  Power On Timer-t.

Kikapcsolás időzítő
A / -val válassza ki Power Off Timer-t.

Menü időkorlátja
A / -val válassza ki Menu Timeout-t.
(Off/10s/20s/30s/60s/5min)
Automatikus alvás
A / -val válassza ki  Auto Sleep-t.
(Off/3H/4H)
Automatikus készenlét, ha nincs jel
A / -val válassza ki Auto Stand by with No Signal-t.
(Off/15 Minutes)
Rendszer PIN-kód
A / -val válassza ki System PIN-t.
Módosítsa a PIN-kódot, amelyet a szülői felügyelet, az 
automatikus csatornakeresés és a Gyári alapbeállítások 
visszaállítása eléréséhez használ.
Szülői felügyelet
A / -val válassza ki Parental Control-t.
Kapcsolja be a szülői felügyeletet, hogy 
megakadályozza a gyermekek számára bizonyos 
programok megtekintését.
Nyelv és helyszín
A / -val válassza ki  Language and Location-t. 
Tkapcsolja be a szülői felügyeletet, hogy megakadá-
lyozza, hogy a gyerekek bizonyos programokat 
nézhessenek.
Helyszín
A / -val válassza ki Location-t, majd Enter/.
Menü nyelve
A / -val válassza ki Menu Language-t, majd nyomja 
meg az Enter/ gombot.

Elsődleges hang
A / -val válassza ki Primary Audio-t, majd az Enter/
 gombot.
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Másodlagos hang
A / -val válassza ki a Secondary Audio-t, majd 
nyomja meg az Enter/ gombot a kiválasztáshoz.

Elsődleges felirat
A / -val válassza ki a Primary Subtitle-t, majd 
nyomja meg az Enter/ gombot a kiválasztáshoz.

Másodlagos felirat
A / -val válassza ki a Secondary Subtitle-t, majd 
nyomja meg az Enter/ gombot a kiválasztáshoz.

Digitális Teletext
A / -val válassza ki a Digital Teletext-t.
WEST EUR/EAST EUR/Russian/Aarabic/Persian/Greek) 

Alkalmazás beállításai
A / -val válassza ki a Application Settings-t.

Tartalom megosztása
A / -val válassza ki a Content Sharing, majd 
nyomja meg az
/ és válasszon: On/Off.
HbbTV
A / -val válassza ki a Hbb TV-t, majd nyomja meg az 
/ és válasszon: On/Off.
Cache törlése
A / -val válassza ki at Clear Cache-t, majd nyomja 
meg az ENTER/  gombot az almenühöz.
Sütik törlése
A / -val válassza ki a Delete Cookies-t, majd nyomja 
meg az ENTER/ gombot az almenühöz.
Do Not Track
A / -val válassza ki a Do Not Track-t, majd nyomja 
meg az ENTER/ gombot az almenühöz.
Prime Video
A / -val válassza ki a Prime Video-t, és nyomja meg 
az Enter/ gombot a kiválasztáshoz.
Netflix 
A / -val válassza ki a Netflix-t, és nyomja meg az 
Enter/ gombot a kiválasztáshoz. 
HDMI&CEC
A / -val válassza ki a HDMI&CEC-t, majd nyomja 
meg az Enter gombot az almenühöz.
Nyomja meg a  gombot és válasszon: CEC Control/
Device Auto Power Off/Device Auto Power On/ TV Auto 
Power On/CEC Device Lists.
Megjegyzés: Az összes beállítás csak akkor érhető el, 
ha a CEC-vezérlés Be van kapcsolva.
CEC vezérlés
A / -val válassza ki a CEC Control-t és nyomja meg a 
/ gombot és válasszon: On/Off.
A következő kifejezések csak akkor érhetők el, ha a 
CEC-vezérlésben az "On" van kiválasztva.
Eszköz automatikus kikapcsolása
A / -val válassza ki a Device Power Off-t, és nyomja 
meg az Enter/ gombot és válasszon: On/Off.
Eszköz automatikus bekapcsolása
A / -val válassza ki a DeviceAuto Power On-t, és 
nyomja meg a / gombot és válasszon: On/Off.

Tv Automatikus bekapcsolása
A / -val válassza ki a TVAuto Power On-t, majd 
nyomja meg a / gombot a választáshoz: On/Off.

CEC eszközlisták
A / -val válassza ki a CEC Device Lists-t, és nyomja 
meg az ENTER gombot a belépéshez.
Használati mód
A / -val válassza ki a Usage Mode-t, majd nyomja 
meg az ENTER/ gombot és válasszon: Home Mode/
Store Mode.

Speciális beállítások
A / -val válassza ki a Advanced Settings-t, majd 
nyomja meg az ENTER/ gombot a belépéshez.

TV Neve
A / -val válassza ki a TV Name-t, majd nyomja meg 
az ENTER/ gombot a TV nevének beállításához.

Visszajelző LED
A / -val válassza ki a Power Indicatior-t,majd 
nyomja meg az 
/ gombot és válasszon: On/Off.
Képernyőkímélő
A / -val válassza ki a Screen saver-t, majd nyomja 
meg az ENTER/ gombot. (None/5min/10min/20min)
Inputok
A / -val válassza ki a Input Labels-t, majd nyomja 
meg az ENTER/  gombot. (TV/AV/HDMI1/HDMI2/
HDMI3)
Értesítések
A / -val válassza ki a Notifications-t, majd nyomja 
meg az ENTER/ gombot az almenühöz. 
Továbbfejlesztett képmód 
A / -val válassza ki a Enhanced Viewing-t, majd 
nyomja meg az ENTER/ gombot az almenühöz.
Beállítás varázsló
A / -val válassza ki a Setup Wizard-t,majd nyomja 
meg az ENTER/  button a kiválasztáshoz.
Gyors bekapcsolás
A / -val válassza ki a Fast Power On-t. majd nyomja 
meg az
/ button to select On/Off.
Bekapcsolási mód
A / -val válassza ki a Power On Mode-t.majd 
nyomja meg az ENTER/ button a kiválasztáshoz. 
Támogatás
A / -val válassza ki a Support-t, majd nyomja meg 
az ENTER gombot.
 Rendszer információ
Rendszerinformációk megtekintése
A / -val válassza ki a System Info-t, majd nyomja 
meg az ENTER/ gombot az almenühöz.
Öndiagnózis
A / -val válassza ki a Self Diagnosis-t.majd 
nyomja meg az ENTER/ gombot az almenühöz.
E-kézikönyv
A / -val válassza ki a E-Manual-t, majd nyomja 
meg az ENTER/  gombot az almenühöz.
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Rendszerfrissítés
Állítsa be a tévét a legújabb firmware fogadására.
A / -val válassza ki a System Update-t, majd nyomja 
meg az ENTER/  gombokat.

Jogi nyilatkozat és adatvédelem
Kattintson ide a jogi nyilatkozat elolvasásához.
A / -val válassza a Disclaimer and Privacy-t, majd 
nyomja meg az ENTER/  gombokat.

Mobil alkalmazás letöltése
A / -val válassza a Mobile App Download-t, majd 
nyomja meg az ENTER/ gombot.

Gyári alapértelmezés visszaállítása
A / -val válassza a Restore To Factory Default-t, 
majd nyomja meg az ENTER/  gombokat.
Nyomja meg a MENU-t, majd a / gombokkal 
válassza ki.
Csatorna lista
A / -val válassza a Channel List-t, majd nyomja meg 
az ENTER gombot.

Csak hang
A / -val válassza ki az Audio Only-t. Nyomja meg 
az OK-t a belépéshez.
Beállítások
A / gomb megnyomásával válassza a Settings 
lehetőséget. Nyomja meg az OK gombot az 
almenübe való belépéshez.
Kérjük, olvassa el a Kezdőlap-beállítás részt.
Útmutató
A / gombot az Útmutató kiválasztásához, majd 
nyomja meg az ENTER-t.
Feliratok
A / -val válassza ki a Subtitle-t, majd a  / 
gombokkal válasszon: Off/On.
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HIBAELHÁRÍTÁS
Probléma Lehetséges megoldás

Nem lehet bekapcsolni
a készüléket.

• Ellenőrizze, hogy a tápkábel csatlakoztatva van-e. Ha még mindig nem
kapcsol be, húzza ki a dugót, és 60 másodperc múlva dugja be újra.

A jel vétele nem megfelelő. • A magas épületek vagy magas hegységek kettős, vagy fantom képet 
okozhat . A képhatás kézzel hangolható: tekintse meg a szabályozás 
utasításait, vagy változtassa meg a külső antenna irányát

• Ha beltéri antennát használ, bizonyos körülmények között nehezebb lesz 
a vétel. Ha nem tudja megváltoztatni a kép minőségét, akkor külső 
antennát kell használnia.

Nincs kép • Ellenőrizze az antenna/kábel csatlakozásokat.
• Próbáljon ki egy másik csatornát, váltson bemeneti forrást.

A videó rendben van, hang nincs • Növelje a hangerőt.
• Ellenőrizze, hogy a TV néma üzemmódban van-e vagy sem , és nyomja 

meg a némító gombot a hang újraindításához.

A hang rendben van, de 
színhiba vagy nincs kép

• Növelje a kontrasztot és a 
fényerőt.

Statikai képzaj • Ellenőrizze, hogy a TV antenna csatlakoztatva van-e vagy sem. 

Level broken line • Porszívó, hajszárító, esetleg elektromos készülék zavarja. Kérjük, 
kapcsolja ki az ilyen típusú elektromos készülékeket.

A kép nem megfelelő, a 
távirányítóra nem reagál.

• Lehet, hogy az antenna pozíciója nem megfelelő. Lehetőség szerint 
használjon magas, erősített antennát.

• Próbálja meg közvetlen közelről irányítani a TV-t. Ha továbbra sem 
működik ellenőrizze, hogy a csomagolást megfelelően távolította-e el. 
Cserélje ki az elemeket.

• Ha a távirányító néhány percen belül nem reagál, a TV átáll STAND BY 
állapotba.

Nincs videó  (PC mód) • Ellenőrizze, hogy a kijelző kábel megfelelően csatlakozik-e a VGA-hoz.
• Ellenőrizze, hogy a kijelzőkábel nem hajlott-e meg.

Függőleges villogás (PC mód) • Lépjen be a főmenübe . A függőleges vonal kiküszöböléséhez használja 
a videokijelző zajának órajel-szabályozóját.

Hanghiba (PC mód) • Állítsa be a főmenüben az Audio hangot.

A képernyő túl világos vagy 
túl sötét (PC mód)

• Állítsa be a kontrasztarányt vagy a fényerőt a 
főmenüben.

PC funkció nincs válasz • Ellenőrizze a számítógép beállítását egy megfelelő felbontásban.

Hiba RCA csatlakozásnál. • Kérjük, használjon jó minőségű csatlakozókábelt.

A probléma még mindig fennáll • Húzza ki a tápkábelt, és várjon 30 másodpercet, majd csatlakoztassa 
újból a készüléket. Ha továbbra is probléma van a készülékkel, lépjen 
kapcsolatba az ügyfélszolgálattal.

Ne legyen a képernyőn túl sokáig statikus kép, vagy menü. Egy biztonsági rendszer ugyan automatikusan 
leveszi a fényerőt, de a kép ilyenkor "beéghet" a képbe. Ilyen esetben ez nem tartozik jótállás hatálya alá.

Megjegyzés: A kijelzőpanel nagyon nagy pontosságú technológiával készült, amely finom képi részleteket és 
élénk színeket biztosít. Esetenként néhány hibás pixel megjelenhet a képernyőn piros, zöld, kék vagy fehér 
színű fix pontként. Kérjük, vegye figyelembe, hogy ez nem befolyásolja a termék minőségét és teljesítményét.
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